
SANDING BELTS - VSM ABRASIVES CORPORATION 1" (2.5CM) X 42"
(106.7CM) SANDING BELT, 320 GRIT

To Fit Raytech Expanding Sanding Drums

About "Compact Grain" Belts - Aluminum Oxide Belts in super-fine grit (like 600)
are only available in what the maker calls "Compact Grain". This process layers
grit in a special adhesive and greatly increases belt life. Compact grain belts are
easily identified; they are ugly! The 600 grit belt shown looks like it should be a 60
grit but IT ISN'T. It really will give a 600 grit finish and will last extremely well.
Resin bonded, aluminum oxide. Sold singly.

Attributes

Name: VSM ABRASIVES CORPORATION 1" (2.5CM) X 42" (106.7CM) SANDING BELT, 320 GRIT
Manufacturer: VSM ABRASIVES CORPORATION
Product no.: 925142320
Mfr. No.:
Grit: 320
Size: 1 x 42
Delivery weight: 0.014kg
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Sicherheitsanleitung für das Schleifband von VSM
Abrasives Corporation

Einführung
Danke, dass du dich für das VSM Abrasives Corporation 1" x 42" Schleifband, 320 Grit, entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere und effektive Nutzung dieses
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig, bevor du das Schleifband verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Schleifband sicher verwendest, indem du alle Anweisungen und Richtlinien in
diesem Handbuch befolgst.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Staubmaske, um
dich vor Staub und Schmutz zu schützen.
Halte den Arbeitsbereich sauber und frei von Unordnung, um das Risiko von Unfällen zu verringern.
Stelle sicher, dass das Schleifband mit deinem Schleifgerät kompatibel ist, bevor du es verwendest.
Überprüfe das Schleifband regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung, bevor du es verwendest. Verwende kein
beschädigtes Band.
Lagere das Schleifband an einem trockenen und kühlen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung

Gefahrenidentifikation:

Risiko von Verletzungen durch rotierende Maschinen.
Risiko der Inhalation von Staubpartikeln.
Risiko von Hautreizungen durch Kontakt mit abrasiven Materialien.

Vermeidung von Gefahren:

Trage keine lockere Kleidung oder Schmuck, die sich im Schleifgerät verfangen könnten.
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsvorrichtungen vorhanden und funktionsfähig sind, bevor du das
Schleifgerät bedienst.
Betreibe das Schleifgerät nicht ohne angemessene Schulung oder Aufsicht.
Verwende das Schleifband nur für den vorgesehenen Zweck; verwende es nicht für Materialien, die
nicht vom Hersteller angegeben sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Trenne das Schleifgerät von der Stromquelle, bevor du das Schleifband installierst.
Entferne das alte Schleifband, indem du die Spannung lockerst und es von den Rollen abziehst.
Lege das neue Schleifband auf die Rollen und achte darauf, dass es richtig ausgerichtet ist.
Stelle die Spannung gemäß den Anweisungen des Herstellers ein, um das Schleifband zu sichern.
Schließe das Schleifgerät wieder an die Stromquelle an, nachdem du sichergestellt hast, dass das
Band korrekt installiert ist.

Benutzung:

Starte das Schleifgerät und lasse es die volle Geschwindigkeit erreichen, bevor du es mit dem
Werkstück in Kontakt bringst.
Übe leichten, gleichmäßigen Druck auf das Schleifband aus, während du schleifst; zwinge das
Schleifgerät nicht.
Bewege das Schleifgerät in einer gleichmäßigen Bewegung, um ein Ritzen des Materials zu
vermeiden.
Überprüfe das Schleifband häufig auf Abnutzung und ersetze es bei Bedarf.
Schalte nach der Benutzung das Schleifgerät aus und ziehe den Stecker von der Stromquelle.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge gebrauchte Schleifbänder gemäß den lokalen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Entsorge Schleifbänder nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe Recyclingoptionen für die Materialien in Betracht, wenn diese in deiner Region verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des Schleifbands von VSM Abrasives Corporation
wende dich bitte an die zuständige lokale Behörde oder VerbraucherSicherheitsorganisation in deinem Gebiet.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Nutzung deines
Schleifbands gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und melde unsichere Produkte oder Unfälle den
entsprechenden Behörden. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for VSM Abrasives
Corporation Sanding Belt

Introduction
Thank you for choosing the VSM Abrasives Corporation 1" x 42" Sanding Belt, 320 Grit. This guide provides
essential safety instructions and information to ensure the safe and effective use of this product. Please read this
guide carefully before using the sanding belt.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the sanding belt by following all instructions and guidelines provided in this manual.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and dust masks, to
protect against dust and debris.
Keep the working area clean and free from clutter to reduce the risk of accidents.
Ensure that the sanding belt is compatible with your sander before use.
Regularly check the sanding belt for damage or wear before each use. Do not use a damaged belt.
Store the sanding belt in a dry and cool place, away from direct sunlight and moisture.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Risk of injury from rotating machinery.
Risk of inhalation of dust particles.
Risk of skin irritation from contact with abrasive materials.

Avoiding Hazards:
Do not wear loose clothing or jewelry that may get caught in the sander.
Ensure that all safety guards are in place and functioning properly before operating the sander.
Do not operate the sander without proper training or supervision.
Use the sanding belt only for its intended purpose; do not use it for materials other than those specified
by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Disconnect the sander from the power source before installing the sanding belt.
Remove the old sanding belt by loosening the tension and sliding it off the rollers.
Place the new sanding belt onto the rollers, ensuring it is properly aligned.
Adjust the tension according to the manufacturer's instructions to secure the sanding belt in place.
Reconnect the sander to the power source after ensuring the belt is correctly installed.

Usage:

Start the sander and allow it to reach full speed before making contact with the workpiece.
Apply light, even pressure to the sanding belt while sanding; do not force the sander.
Move the sander in a steady motion to avoid gouging the material.
Frequently check the sanding belt for wear and replace it as needed.
After use, turn off the sander and unplug it from the power source.

Disposal Instructions
Dispose of used sanding belts in accordance with local regulations for hazardous waste.
Do not dispose of sanding belts in regular household waste.
Consider recycling options for the materials if available in your area.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further assistance regarding the VSM Abrasives Corporation Sanding Belt, please contact
the relevant local authority or consumer safety organization in your area.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using your sanding belt.
Always prioritize safety and report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities. Thank you for
your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Correa de
Lijado VSM Abrasives Corporation

Introducción
Gracias por elegir la Correa de Lijado de VSM Abrasives Corporation de 1" x 42", 320 Grit. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales e información para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por
favor, lee esta guía detenidamente antes de usar la correa de lijado.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar la correa de lijado siguiendo todas las instrucciones y directrices proporcionadas en este
manual.
Siempre usa el equipo de protección personal (PPE) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y mascarillas
contra el polvo, para protegerte de partículas y escombros.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de desorden para reducir el riesgo de accidentes.
Asegúrate de que la correa de lijado sea compatible con tu lijadora antes de usarla.
Revisa regularmente la correa de lijado en busca de daños o desgaste antes de cada uso. No uses una
correa dañada.
Almacena la correa de lijado en un lugar seco y fresco, alejado de la luz solar directa y la humedad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Riesgo de lesiones por maquinaria en movimiento.
Riesgo de inhalación de partículas de polvo.
Riesgo de irritación de la piel por contacto con materiales abrasivos.

Evitando Peligros:

No uses ropa suelta ni joyas que puedan engancharse en la lijadora.
Asegúrate de que todas las protecciones de seguridad estén en su lugar y funcionando correctamente
antes de operar la lijadora.
No operes la lijadora sin la capacitación o supervisión adecuada.
Usa la correa de lijado solo para su propósito previsto; no la uses para materiales que no estén
especificados por el fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Desconecta la lijadora de la fuente de alimentación antes de instalar la correa de lijado.
Retira la correa de lijado vieja aflojando la tensión y deslizándola fuera de los rodillos.
Coloca la nueva correa de lijado sobre los rodillos, asegurándote de que esté alineada correctamente.
Ajusta la tensión de acuerdo con las instrucciones del fabricante para asegurar la correa en su lugar.
Reconecta la lijadora a la fuente de alimentación después de asegurarte de que la correa esté
instalada correctamente.

Uso:

Enciende la lijadora y permite que alcance la velocidad máxima antes de hacer contacto con la pieza
de trabajo.
Aplica una presión ligera y uniforme sobre la correa de lijado mientras lijas; no fuerces la lijadora.
Mueve la lijadora en un movimiento constante para evitar hendiduras en el material.
Revisa frecuentemente la correa de lijado en busca de desgaste y reemplázala según sea necesario.
Después de usar, apaga la lijadora y desconéctala de la fuente de alimentación.

Instrucciones de Eliminación



Desecha las correas de lijado usadas de acuerdo con las regulaciones locales para residuos peligrosos.
No deseches las correas de lijado en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje para los materiales si están disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier inquietud sobre seguridad o asistencia adicional con respecto a la Correa de Lijado de VSM
Abrasives Corporation, por favor contacta a la autoridad local relevante o a la organización de seguridad del
consumidor en tu área.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva al usar tu correa de
lijado. Siempre prioriza la seguridad y reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades
correspondientes. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.
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Guide de Sécurité pour la Ceinture Abrasive VSM
Abrasives Corporation

Introduction
Merci d'avoir choisi la Ceinture Abrasive VSM Corporation 1" x 42", 320 Grit. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des informations pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire
attentivement ce guide avant d'utiliser la ceinture abrasive.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous d'utiliser la ceinture abrasive en suivant toutes les instructions et directives fournies dans ce
manuel.
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de sécurité et
des masques antipoussière, pour vous protéger contre la poussière et les débris.
Gardez la zone de travail propre et dégagée pour réduire le risque d'accidents.
Assurezvous que la ceinture abrasive est compatible avec votre ponceuse avant de l'utiliser.
Vérifiez régulièrement la ceinture abrasive pour détecter des dommages ou une usure avant chaque
utilisation. Ne pas utiliser une ceinture endommagée.
Rangez la ceinture abrasive dans un endroit sec et frais, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques:

Risque de blessure en raison de machines tournantes.
Risque d'inhalation de particules de poussière.
Risque d'irritation cutanée due au contact avec des matériaux abrasifs.

Éviter les Risques:

Ne portez pas de vêtements amples ou de bijoux qui pourraient se coincer dans la ponceuse.
Assurezvous que toutes les protections de sécurité sont en place et fonctionnent correctement avant
d'utiliser la ponceuse.
Ne pas utiliser la ponceuse sans formation ou supervision appropriée.
Utilisez la ceinture abrasive uniquement à des fins prévues ; ne l'utilisez pas pour des matériaux autres
que ceux spécifiés par le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:

Débranchez la ponceuse de la source d'alimentation avant d'installer la ceinture abrasive.
Retirez l'ancienne ceinture abrasive en desserrant la tension et en la glissant hors des rouleaux.
Placez la nouvelle ceinture abrasive sur les rouleaux, en vous assurant qu'elle est correctement
alignée.
Ajustez la tension selon les instructions du fabricant pour sécuriser la ceinture abrasive en place.
Reconnectez la ponceuse à la source d'alimentation après vous être assuré que la ceinture est
correctement installée.

Utilisation:

Démarrez la ponceuse et laissezla atteindre sa vitesse maximale avant de faire contact avec la pièce à
travailler.
Appliquez une pression légère et uniforme sur la ceinture abrasive pendant le ponçage ; ne forcez pas
la ponceuse.
Déplacez la ponceuse de manière régulière pour éviter de creuser le matériau.
Vérifiez fréquemment la ceinture abrasive pour l'usure et remplacezla si nécessaire.
Après utilisation, éteignez la ponceuse et débranchezla de la source d'alimentation.



Instructions de Mise au Rebut
Disposez des ceintures abrasives usagées conformément aux réglementations locales sur les déchets
dangereux.
Ne jetez pas les ceintures abrasives dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez des options de recyclage pour les matériaux si disponibles dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire concernant la Ceinture Abrasive VSM Corporation,
veuillez contacter l'autorité locale compétente ou l'organisation de sécurité des consommateurs dans votre région.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation de
votre ceinture abrasive. Priorisez toujours la sécurité et signalez tout produit dangereux ou tout accident aux
autorités compétentes. Merci de votre attention à ces directives importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Nastro
Smerigliatore VSM Abrasives Corporation

Introduzione
Grazie per aver scelto il Nastro Smerigliatore VSM Abrasives Corporation 1" x 42", 320 Grit. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni per garantire l'uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di
leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il nastro smerigliatore.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il nastro smerigliatore seguendo tutte le istruzioni e le linee guida fornite in questo
manuale.
Indossa sempre l'adeguata attrezzatura di protezione personale (DPI), inclusi occhiali di sicurezza e
maschere antipolvere, per proteggerti da polvere e detriti.
Mantieni l'area di lavoro pulita e libera da ingombri per ridurre il rischio di incidenti.
Assicurati che il nastro smerigliatore sia compatibile con il tuo levigatore prima dell'uso.
Controlla regolarmente il nastro smerigliatore per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare
un nastro danneggiato.
Conserva il nastro smerigliatore in un luogo asciutto e fresco, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Rischio di infortunio da macchinari in rotazione.
Rischio di inalazione di particelle di polvere.
Rischio di irritazione della pelle per contatto con materiali abrasivi.

Evitare i Rischi:

Non indossare abbigliamento largo o gioielli che potrebbero impigliarsi nel levigatore.
Assicurati che tutte le protezioni di sicurezza siano in posizione e funzionanti correttamente prima di
utilizzare il levigatore.
Non operare il levigatore senza una formazione o supervisione adeguata.
Utilizza il nastro smerigliatore solo per il suo scopo previsto; non utilizzarlo per materiali diversi da quelli
specificati dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Disconnetti il levigatore dalla fonte di alimentazione prima di installare il nastro smerigliatore.
Rimuovi il vecchio nastro smerigliatore allentando la tensione e facendolo scivolare via dai rulli.
Posiziona il nuovo nastro smerigliatore sui rulli, assicurandoti che sia correttamente allineato.
Regola la tensione secondo le istruzioni del produttore per fissare il nastro smerigliatore in posizione.
Ricollega il levigatore alla fonte di alimentazione dopo aver verificato che il nastro sia installato
correttamente.

Uso:

Accendi il levigatore e permetti che raggiunga la velocità massima prima di entrare in contatto con il
pezzo da lavorare.
Applica una pressione leggera e uniforme sul nastro smerigliatore durante la levigatura; non forzare il
levigatore.
Muovi il levigatore in un movimento costante per evitare di intaccare il materiale.
Controlla frequentemente il nastro smerigliatore per usura e sostituiscilo se necessario.
Dopo l'uso, spegni il levigatore e scollegalo dalla fonte di alimentazione.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i nastri smerigliatori usati in conformità con le normative locali sui rifiuti pericolosi.
Non smaltire i nastri smerigliatori nei rifiuti domestici normali.
Considera le opzioni di riciclaggio per i materiali se disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda di sicurezza o ulteriore assistenza riguardo al Nastro Smerigliatore VSM Abrasives
Corporation, ti preghiamo di contattare l'autorità locale competente o l'organizzazione per la sicurezza dei
consumatori nella tua area.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace durante l'uso del tuo nastro
smerigliatore. Ricorda sempre di dare priorità alla sicurezza e di segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti
alle autorità competenti. Grazie per l'attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pasa Ściernego VSM
Abrasives Corporation

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pasa ściernego VSM Abrasives Corporation 1" x 42", 320 Grit. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa i użytkowania produktu, aby zapewnić jego bezpieczne i skuteczne
stosowanie. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem pasa ściernego.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne użycie pasa ściernego, przestrzegając wszystkich instrukcji i wytycznych zawartych w tej
instrukcji.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym gogle ochronne i maski przeciwpyłowe, aby
chronić się przed pyłem i zanieczyszczeniami.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i wolne od bałaganu, aby zredukować ryzyko wypadków.
Upewnij się, że pas ścierny jest kompatybilny z twoim szlifierką przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj pas ścierny pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem. Nie używaj
uszkodzonego pasa.
Przechowuj pas ścierny w suchym i chłodnym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i
wilgoci.

Szczególne Środki Ostrożności w Użyciu

Identyfikacja zagrożeń:

Ryzyko obrażeń spowodowanych przez obracające się maszyny.
Ryzyko wdychania cząstek pyłu.
Ryzyko podrażnienia skóry w wyniku kontaktu z materiałami ściernymi.

Unikanie zagrożeń:

Nie noś luźnych ubrań ani biżuterii, które mogą zostać wciągnięte w szlifierkę.
Upewnij się, że wszystkie osłony bezpieczeństwa są na swoim miejscu i działają prawidłowo przed
uruchomieniem szlifierki.
Nie obsługuj szlifierki bez odpowiedniego przeszkolenia lub nadzoru.
Używaj pasa ściernego tylko do jego zamierzonego celu; nie używaj go do materiałów innych niż te
określone przez producenta.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Odłącz szlifierkę od źródła zasilania przed zainstalowaniem pasa ściernego.
Usuń stary pas ścierny, luzując napięcie i zsuń go z rolek.
Umieść nowy pas ścierny na rolkach, upewniając się, że jest prawidłowo wyrównany.
Dostosuj napięcie zgodnie z instrukcjami producenta, aby zabezpieczyć pas ścierny na miejscu.
Po upewnieniu się, że pas jest prawidłowo zainstalowany, podłącz szlifierkę do źródła zasilania.

Użytkowanie:

Uruchom szlifierkę i pozwól jej osiągnąć pełną prędkość przed nawiązaniem kontaktu z obrabianym
materiałem.
Stosuj lekką, równomierną siłę na pasie ściernym podczas szlifowania; nie wymuszaj działania
szlifierki.
Poruszaj szlifierką w stałym ruchu, aby uniknąć wgłębień w materiale.
Regularnie sprawdzaj pas ścierny pod kątem zużycia i wymieniaj go w razie potrzeby.
Po użyciu wyłącz szlifierkę i odłącz ją od źródła zasilania.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte pasy ścierne zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj pasów ściernych do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu materiałów, jeśli są dostępne w twojej okolicy.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy dotyczącej pasa ściernego
VSM Abrasives Corporation, skontaktuj się z odpowiednim lokalnym organem lub organizacją zajmującą się
bezpieczeństwem konsumentów w swoim rejonie.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas korzystania z pasa ściernego. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i zgłaszaj wszelkie niebezpieczne
produkty lub wypadki odpowiednim władzom. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.
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Turvallisuusohjeet VSM Abrasives Corporationin
Hiontahihnalle

Johdanto
Kiitos, että valitsit VSM Abrasives Corporationin 1" x 42" Hiontahihnan, 320 Karkeus. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja tiedot tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen
hiontahihnan käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista hiontahihnan turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia tässä manuaalissa annettuja ohjeita ja
suuntaviivoja.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), mukaan lukien suojalaseja ja pölymaskeja,
suojautuaksesi pölyltä ja roskilta.
Pidä työskentelyalue siistinä ja vapaana sotkusta onnettomuusriskin vähentämiseksi.
Varmista, että hiontahihna on yhteensopiva hiomakoneesi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista hiontahihna säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen jokaista käyttöä. Älä käytä
vaurioitunutta hihnaa.
Säilytä hiontahihna kuivassa ja viileässä paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Koneen pyörivästä osasta johtuva vamman riski.
Pölyhiukkasten hengittämisen riski.
Ihoärsytyksen riski hiontamateriaalin kanssa kosketuksessa.

Vaarojen välttäminen:

Älä käytä löysiä vaatteita tai koruja, jotka voivat jäädä kiinni hiomakoneeseen.
Varmista, että kaikki turvapeitteet ovat paikallaan ja toimivat oikein ennen hiomakoneen käyttöä.
Älä käytä hiomakonetta ilman asianmukaista koulutusta tai valvontaa.
Käytä hiontahihnaa vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa; älä käytä sitä valmistajan määrittämien
materiaalien ulkopuolella.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Irrota hiomakone sähkönlähteestä ennen hiontahihnan asentamista.
Poista vanha hiontahihna löysäämällä jännitys ja liu'uttamalla se pois rullilta.
Aseta uusi hiontahihna rullille varmistaen, että se on oikein kohdistettu.
Säädä jännitys valmistajan ohjeiden mukaan varmistaaksesi hihnan paikoillaan pysymisen.
Kytke hiomakone takaisin sähköverkkoon varmistaessasi, että hihna on oikein asennettu.

Käyttö:

Käynnistä hiomakone ja anna sen saavuttaa täysi nopeus ennen kontaktia työpalan kanssa.
Kohdista kevyt, tasainen paine hiontahihnaan hionnan aikana; älä pakota hiomakonetta.
Liiku hiomakoneen kanssa tasaisessa liikkeessä välttääksesi materiaalin uurteita.
Tarkista hiontahihna usein kulumisen varalta ja vaihda se tarvittaessa.
Käytön jälkeen sammuta hiomakone ja irrota se sähköverkosta.

Hävittämisohjeet



Hävitä käytetyt hiontahihnat paikallisten vaarallisten jätteiden sääntöjen mukaan.
Älä hävitä hiontahihnoja tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos sellaisia on saatavilla alueellasi.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisäapua VSM Abrasives Corporationin hiontahihnan
kanssa, ota yhteyttä asiaankuuluvaan paikalliseen viranomaiseen tai kuluttajaturvallisuusjärjestöön alueellasi.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen hiontahihnan käytössä.
Priorisoi aina turvallisuus ja ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för VSM Abrasives
Corporation Sandpapper

Introduktion
Tack för att du valt VSM Abrasives Corporation 1" x 42" Sandpapper, 320 Grit. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen
läs denna guide noggrant innan du använder sandpappret.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ säker användning av sandpappret genom att följa alla instruktioner och riktlinjer som anges i denna
manual.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och dammmasker, för att
skydda mot damm och skräp.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp för att minska risken för olyckor.
Kontrollera att sandpappret är kompatibelt med din slipmaskin innan användning.
Kontrollera regelbundet sandpappret för skador eller slitage innan varje användning. Använd inte ett skadat
papper.
Förvara sandpappret på en torr och sval plats, borta från direkt solljus och fukt.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering:

Risk för skador från roterande maskiner.
Risk för inandning av dammpartiklar.
Risk för hudirritation vid kontakt med slipande material.

Undvikande av risker:

Använd inte lösa kläder eller smycken som kan fastna i slipmaskinen.
Se till att alla säkerhetsguarder är på plats och fungerar korrekt innan du använder slipmaskinen.
Använd inte slipmaskinen utan rätt utbildning eller övervakning.
Använd sandpappret endast för sitt avsedda syfte; använd det inte för material som inte specificerats
av tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Koppla bort slipmaskinen från strömförsörjningen innan du installerar sandpappret.
Ta bort det gamla sandpappret genom att lossa spänningen och skjuta det av rullarna.
Placera det nya sandpappret på rullarna, och se till att det är korrekt inriktat.
Justera spänningen enligt tillverkarens instruktioner för att säkra sandpappret på plats.
Anslut slipmaskinen till strömförsörjningen efter att du har säkerställt att pappret är korrekt installerat.

Användning:

Starta slipmaskinen och låt den nå full hastighet innan den kommer i kontakt med arbetsstycket.
Applicera lätt, jämn tryck på sandpappret medan du slipar; tvinga inte slipmaskinen.
Flytta slipmaskinen i en jämn rörelse för att undvika att skada materialet.
Kontrollera ofta sandpappret för slitage och byt ut det vid behov.
Stäng av slipmaskinen och koppla bort den från strömförsörjningen efter användning.

Avfallsinstruktioner



Kassera använda sandpapper enligt lokala regler för farligt avfall.
Kassera inte sandpapper i vanlig hushållssopor.
Överväg återvinningsalternativ för materialen om sådana finns tillgängliga i ditt område.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående VSM Abrasives Corporation Sandpapper, vänligen
kontakta relevant lokal myndighet eller konsumentsäkerhetsorganisation i ditt område.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse när du använder ditt
sandpapper. Prioritera alltid säkerhet och rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de berörda
myndigheterna. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro brusný pás VSM Abrasives
Corporation

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali brusný pás VSM Abrasives Corporation 1" x 42", 320 grit. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné a efektivní použití tohoto produktu. Před použitím
brusného pásu si prosím tuto příručku pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné použití brusného pásu dodržováním všech pokynů a doporučení uvedených v této
příručce.
Vždy používejte vhodné osobní ochranné pomůcky (OOP), včetně ochranných brýlí a prachových masek,
abyste se chránili před prachem a nečistotami.
Udržujte pracovní prostor čistý a bez nepořádku, abyste snížili riziko nehod.
Ujistěte se, že brusný pás je kompatibilní s vaším brusným strojem před použitím.
Pravidelně kontrolujte brusný pás na poškození nebo opotřebení před každým použitím. Nepoužívejte
poškozený pás.
Skladujte brusný pás na suchém a chladném místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace rizik:

Riziko zranění od rotujících strojů.
Riziko vdechnutí prachových částic.
Riziko podráždění pokožky při kontaktu s abrazivními materiály.

Vyhýbání se rizikům:

Nenoste volné oblečení nebo šperky, které by se mohly zachytit v brusném stroji.
Ujistěte se, že všechny bezpečnostní kryty jsou na svém místě a správně fungují před používáním
brusného stroje.
Neprovádějte obsluhu brusného stroje bez řádného školení nebo dozoru.
Používejte brusný pás pouze k jeho určenému účelu; nepoužívejte ho na materiály, které nejsou
specifikovány výrobcem.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Odpojte brusný stroj od zdroje napájení před instalací brusného pásu.
Odstraňte starý brusný pás uvolněním napětí a sklouznutím z válců.
Umístěte nový brusný pás na válce, ujistěte se, že je správně zarovnaný.
Nastavte napětí podle pokynů výrobce, aby byl brusný pás bezpečně na svém místě.
Po zajištění správné instalace znovu připojte brusný stroj k napájení.

Použití:

Spusťte brusný stroj a nechte ho dosáhnout plné rychlosti před kontaktem s pracovním kusem.
Aplikujte lehký a rovnoměrný tlak na brusný pás při broušení; nepřetěžujte brusný stroj.
Pohybujte brusným strojem v plynulém pohybu, abyste se vyhnuli vyhloubení materiálu.
Pravidelně kontrolujte brusný pás na opotřebení a v případě potřeby jej vyměňte.
Po použití vypněte brusný stroj a odpojte ho od zdroje napájení.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte použité brusné pásy v souladu s místními předpisy o nebezpečném odpadu.
Nepokládejte brusné pásy do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace materiálů, pokud jsou ve vaší oblasti dostupné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další pomoc ohledně brusného pásu VSM Abrasives Corporation kontaktujte
příslušný místní úřad nebo organizaci pro ochranu spotřebitelů ve vaší oblasti.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečnou a efektivní zkušenost při používání vašeho
brusného pásu. Vždy upřednostňujte bezpečnost a hlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným
orgánům. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


